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See the notice on TED website

473865-2026 - Kilpailu
Saksa – Energia ja siihen liittyvät palvelut – 10016508-Appui à la transition énergétique au 
Sénégal (PED III)
OJ S 130/2026 09/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Sähköposti: katharina.cheimanoff@giz.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys, joka on keskushallinnon viranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: 10016508-Appui à la transition énergétique au Sénégal (PED III)
Kuvaus: The "Sustainable Energy Programme in Senegal" (PED III) is a technical cooperation 
project of the Senegalese Ministry of Energy and Oil (MEP), financed by BMZ and 
implemented by GIZ. The project amounts to EUR 7.5 million and runs from 01/2026 to 12
/2028. The main implementing partners are the Agence pour l'économie et la gestion de 
l'énergie (AEME), the Agence nationale des énergies renouvelables (ANER), the Agence 
sénégalaise de l'électrification rurale (ASER), the Commission de régulation du secteur de 
l'électricité (CRSE), the Compagnie nationale de l'électricité (SENELEC), the private sector 
and civil society. The aim of PED III is "to support the effective implementation of the Just 
Energy Transition by the main players in Senegal's public and private sectors at both strategic 
and operational levels". The project contributes to achieving the objectives of the national 
energy policy linked to renewable energy (RE) and energy efficiency (EE) for the 
implementation of the 2030 Agenda SDGs, in particular SDG 7 (access to energy), 8 (decent 
work and economic growth), 9 (industrialisation) and 13 (combating climate change), as well 
as German support for achieving the objectives of the Just Energy Transition Partnership (JET-
P) signed between Senegal and the G7 in June 2023. The project's target groups are the 
public sector (ministries, national and decentralised authorities, training and research 
establishments) and the private sector (media, businesses, private sector support structures 
and women's socio-economic organisations). The Senegalese population will have greater 
access to a competitive and sustainable energy supply. New jobs linked to the fair energy 
transition are within the reach of women, young people and professionals, depending on their 
areas of expertise. At national level, the capacities of the Ministry of Energy and other 
stakeholders to steer the energy transition process will be strengthened. In addition, support 
for the operationalisation of the ecosystem enabling private investment in the transition will be 
implemented. Lastly, the economic opportunities of the transition and the capacity-building 
required for its deployment will be promoted. The expected results of the project are as 
follows: 1. The coherent governance structure for RE & EE within JETP is strengthened. 2. 
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The framework conditions for the integration of renewable energies into the grid and private 
investment in renewable energies and energy efficiency are improved 3. Public and private 
players have the necessary skills to implement inclusive energy transition projects
Menettelyn tunniste: ed1b642c-1977-4a78-8e23-8501e85b85da
Sisäinen tunniste: 10016508
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71314000 Energia ja siihen liittyvät palvelut
Lisäluokitus (cpv): 71241000 Toteutettavuustutkimus, neuvontapalvelut, analyysit, 79411100 
Liiketoiminnan kehittämistä koskevat asiantuntijapalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Senegal
Lisätiedot: Cf. tender documents.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6YT19N9BTW# All communication takes place in 
English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: In 
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 
22 LkSG.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Petos: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Korruptio: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 
22 LkSG.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: In accordance with §§ 
123,124 GWB, § 22 LkSG.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: In accordance with §§ 123,124 
GWB, § 22 LkSG.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: In accordance with §§ 123,124 
GWB, § 22 LkSG.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: In accordance with §§ 123,124 GWB, 
§ 22 LkSG.
Maksukyvyttömyys: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Liiketoiminta on keskeytetty: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: In 
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
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Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 
LkSG.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: In 
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: In accordance 
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: In accordance with 
§§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: In 
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: In accordance 
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: 10016508-Appui à la transition énergétique au Sénégal (PED III)
Kuvaus: In order to support the "Sustainable Energy Programme in Senegal" (PED III) of the 
Senegalese Ministry of Energy and Oil (MEP), financed by BMZ and implemented by GIZ, a 
contractor will be hired to support the achievement of some project's objectives and indicators. 
The aim of PED III is "to support the effective implementation of the Just Energy Transition by 
the main players in Senegal's public and private sectors at both strategic and operational 
levels". The project contributes to achieving the objectives of the national energy policy linked 
to renewable energy (RE) and energy efficiency (EE) for the implementation of the 2030 
Agenda SDGs, in particular SDG 7 (access to energy), 8 (decent work and economic growth), 
9 (industrialisation) and 13 (combating climate change), as well as German support for 
achieving the objectives of the Just Energy Transition Partnership (JET-P) signed between 
Senegal and the G7 in June 2023. The expected results of the project are as follow: 1. The 
governance and coordination mechanisms for renewable energy and energy efficiency in the 
context of the JET-P are strengthened. 2. The framework conditions for the integration of 
renewable energy into the national grid and for private sector participation in RE and EE 
projects are improved. 3. Public and private stakeholders have strengthened capacities to 
design and implement inclusive energy transition projects. In order to achieve these results, 
the contractor will support the implementation of the project through the following activities: 
The contractor will provide and manage a core team of long-term experts. These experts will 
contribute directly to the achievement of the indicators and results defined above and will 
ensure the technical and strategic coherence of the activities implemented under the project. 
The contractor will also provide and manage a pool of short-term national and international 
experts who will be mobilised on a demand-driven basis to support specific technical 
assignments contributing to the achievement of the project"s objectives and indicators. The 
contractor will provide high-quality technical and methodological expertise as well as strategic 
advisory services to the Ministry of Energy and Oil, its implementation agencies, the JET-P 
coordination and monitoring unit and other key stakeholders in the energy sector, in particular 
in the following areas: - Governance and regulatory framework for renewable energy and 
energy efficiency - Integration of renewable energy into the national grid - Structuring of private 
sector participation and bankable energy projects - Development and implementation of 
energy efficiency measures in priority sectors - Capacity development and knowledge transfer 
for an inclusive energy transition The contractor plays a role in the work modules specified 
below, thus contributing to the achievement of the corresponding stages: - Work module 1: 
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Strengthening governance and strategic management of the energy sector in the context of 
the energy transition (output module 1, 30%) - Work package 2: Strengthening the conditions 
for private sector participation in RE/EE (output module 2, 50%) - Work package 3: 
Strengthening knowledge and skills for an inclusive energy transition (output module 3, 20%)
Sisäinen tunniste: 10016508

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71314000 Energia ja siihen liittyvät palvelut
Lisäluokitus (cpv): 71241000 Toteutettavuustutkimus, neuvontapalvelut, analyysit, 79411100 
Liiketoiminnan kehittämistä koskevat asiantuntijapalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases 
based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For 
details, please see the terms of reference.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Senegal
Lisätiedot: Cf. tender documents.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 27 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 2
Lisätietoja uusimisesta: GIZ may optionally commission contract amendments and/or 
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. 
For details, please see the terms of reference.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Cf. tender documents.
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Cf. tender documents.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Biologisen monimuotoisuuden ja 
ekosysteemien suojelu ja ennallistaminen, Siirtyminen kiertotalouteen, Ilmastonmuutokseen 
sopeutuminen, Ilmastonmuutoksen hillintä, Ympäristön pilaantumisen ehkäiseminen ja 
vähentäminen
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Etninen tasa-arvo, Sukupuolten tasa-arvo, Ihmisoikeuksia 
koskeva due diligence -velvoite maailmanlaajuisissa toimitusketjuissa, Pitkäaikaistyöttömien, 
heikossa asemassa olevien ja/tai vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet, 
Oikeudenmukaiset työolot, Muu
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5.1.9.
 
Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): The eligbility criteria are not from the same category as stipulated 
above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of company and address, 
tax ID, registration and commercial register number or equivalent register in accordance with 
the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion pursuant to § 123, § 
124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding consortium and/or 
declaration of subcontractors (if applicable)

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): 1. The technical assessment is only based on reference projects with a 
minimum commission value of 250,000.00 EUR and within the last 36 months. 2. At least five 
(05) reference projects in the technical field "support to the energy transition at national or 
regional level in the development of regulatory, institutional and operational frameworks 
promoting the integration of renewable energy into the electricity grid (public policies, 
regulatory frameworks, planning and modelling)" and at least three (03) reference projects in 
the technical field "support for the implementation and operationalisation of renewable energy 
projects or for the development and implementation of energy efficiency measures, including 
through national financial incentive mechanisms" and out of these references at least three 
(03) reference projects in West and/or Central Africa.

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Average annual turnover for the last three years (last-but-four financial year 
can be included in case of tenders held within 6 months of end of last financial year), at least: 
500,000.00 EUR.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Average number of employees and managers in the last three calendar 
years, at least 5 persons.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: englanti
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YT19N9BTW/documents
Tilapäinen viestintäkanava: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YT19N9BTW

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YT19N9BTW
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: englanti, ranska

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YT19N9BTW/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YT19N9BTW/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YT19N9BTW
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YT19N9BTW
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YT19N9BTW
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Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 143 Päivät
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct documents, within 
the framework laid down by law.
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: The execution conditions result from the 
information given in the contract notice and the tender documents.
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammern des Bundes
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: According to Article 160, Section 3 of the German Act 
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1. 
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before 
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting 
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134, 
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are 
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the 
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids, 
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first 
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the 
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids, 
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting 
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of 
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section 
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
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8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Rekisterinumero: 993-80072-52
Postiosoite: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
Postitoimipaikka: Eschborn
Postinumero: 65760
Maaryhmittely (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Maa: Saksa
Sähköposti: katharina.cheimanoff@giz.de
Puhelin: +49 6196792510
Faksi: +49 6196791115
Internetosoite: https://www.giz.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammern des Bundes
Rekisterinumero: 022894990
Postiosoite: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53113
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: vk@bundeskartellamt.bund.de
Puhelin: +49 2289499-0
Faksi: +49 2289499-163
Internetosoite: https://www.bundeskartellamt.de
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: a7959770-116d-45e6-9b35-d68771cec8de  -  01

mailto:katharina.cheimanoff@giz.de
https://www.giz.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 08/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: englanti
Ilmoituksen julkaisunumero: 473865-2026
EUVL S -lehden numero: 130/2026
Julkaisupäivä: 09/07/2026
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